
HYDRAULIC BUSH-CUTTER
WITH HYDRAULIC ARM

DÉBROUSSAILLEUSE
À BRAS HYDRAULIQUE

BÖSCHUNGSMÄHER
MIT HIDRAULISCHER ARM

DESBROZADORAS
CON BRAZO HIDRÁULICO

DECESPUGLIATRICE A BRACCIO IDRAULICO

SHARK 
B



ideale di lavoro. Sono infatti particolarmente adatte per

Simple end extremely reliable the bush cutters
of the SHARK B series are ideal working machines.
In fact, they are particularly suitable for cleaning
ditches, road edges, bonks and for the maintenance
of public end private gardens.

Die Böschungsmäher der Serie SHARK B bieten
durch ihre einfache Bauweise und extreme Zuverlässigkeit
sämtliche Vorraussetzungen für eine optimale

Gestrüppentfernung von Gräben, Straßenrändern
und Dämmen sowie zur lnstandhaltung öffentlicher
und privater Grünanlagen.

DOTAZIONI DI SERIE
STANDARD EQUIPMENT
EQUIPEMENT DE SERIE

SERIENZUBEHÖR
INCLUIDO EN LA SERIE

1 Dispositivo antiurto con biella oscillante.

Dispositivo antichoque con bisagra oscilante.

2 Moltiplicatore e pompa gruppo 3.

Multiplicateur et pompe du groupe 3.

Multiplicador y bomba grupo 3.

3 Serbatoio con 110 litri di olio.

Réservoir avec 110 litres d’huile.

Tanque con 110 litros de aceite.

5 Testata trinciante con:
• Rullo ø 140
• Trasmissione a cinghie
• Motore gruppo 3
• Potenza teorica al rotore 26 kW (36 CV)
• Doppio senso di rotazione del rotore
• Sistema autolivellante

Tête pour broyage avec:
• Rouleau ø 140
• Transmission par courroies
• Moteur du groupe 3
• Puissance théorique au rotor 26 kW (36 CV)
• Double sens de rotation du rotor
• Système d’autonivellement

Cabeza trinchante con:
• Rodillo ø 140
• Transmisión por correas
• Motor grupo 3
• Potencia teórica al rotor 26 kW (36  CV)
• Doble sentido de rotación del rotor
• Sistema autonivelante
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4 Comandi a distanza con cavi teleflessibili (3 metri).

Commandes à distance par câbles téléflexibles (3 mètres).

Comandos a distancia con cables teleflexibles (3 metros).



de la serie SHARK B permiten explotar de la

ACCESSORI A RICHIESTA
ACCESSORIES ON REQUEST

ACCESSOIRES SUR DEMANDE
ZUBEHÖR AUF WUNSCH
ACESORIOS A PEDIDO

2 Tenditori a vite ø25x520 M27.

Tendeurs à vis ø25x520 M27.

Extendedor a rosca ø25x520 M27.

10 Comandi elettrici con joystick e distributore
per comando simultaneo di 2 movimenti.

Commandes électriques avec joystick et
distributeur pour contrôle simultané de 2 mouvements.

Accionamientos electricos con joystick y
distribuidor para comando simultáneo de 2 movimientos.

5 Kit per apertura cofano. 

Kit pour ouverture capot .

Kit para abertura capó.

4 Kit paraurti con fanaleria.

Kit pare-chocs avec système d’éclairage.

Conjunto parachoques con faroles.

6 Accumulatore oleopneumatico
sul 1° braccio.

Accumulateur oléopneumatique
sur le 1er bras.

Acumulador hidroneumático
sobre el 1° brazo.

3 Serbatoio con 175 litri di olio.

Réservoir avec 175 litres d’huile.

Tanque con 175 litros de aceite.

1 Kit attacco tenditori e 3° punto.

Kit attelage pour tendeurs et 3eme point.

Kit conexión extendedor y tercero punto.

7 Scambiatore di calore con elettroventola.

Échangeur de chaleur avec électro ventilateur.

Intercambiador de calor con ventilador eléctrico.

9 Kit attacco rapido.
Quick coupler kit.
Kit attelage rapide.
Schnellkupplung Kit.
Kit conexión rápida.

8 Attacco per testata girevole.

Attelage pour tête tournante.

Conexión por cabeza giratoria.

11 Distributore per comando elettrico motore testata
(solo in abbinamento con comandi elettrici con joystick).

Distributeur pour commandes électriques du moteur de la tête
(seulement ensemble aux commandes électriques avec joystick).

Distribuidor para accionamiento eléctrico del motor de la cabeza
(sólo en combinación con accionamientos electricos con joystck).

12 Cardano.

Cardan.

Cardan.
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I dati tecnici, le caratteristiche e le illustrazioni sono indicative e non impegnano il costruttore.

Les données techniques, les caractéristiques et les illustrations sont indicatives et alles n’engagement pas le constructeur. 

Los datos tecnicos, las caracteristicas y las ilustraciónes son indicativas y no vinculan el constructor.

PRESA DI FORZA
PTO

Zapfwelle

MODELLO
Model 

Modell

B 400- 80
B 400-100
B 400-125
B 450- 80
B 450-100
B 450-125
B 500- 80
B 500-100
B 500-125
B 530- 80
B 530-100
B 530-125
B 560- 80
B 560-100
B 560-125
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PESO MAX
Max. weight

Gewicht max

CINGHIE
Belts

Riemen
“CP” “M” “S” “A” “D” “Z”

LARGHEZZA DI LAVORO
Working width

Arbeitsbreite

PESO MINIMO TRATTRICE
Minimum tractor weight
Poids minimum tracteur

Mindestgewicht des Traktor
Peso mínimo del tractor
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PESO MAXPRESA DI FORZA

cm Kg Kg Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. cmcm cmGiri / 1’ -  RPM
Tr / 1’- U / 1’- Rev / 1’ 

SHARK
B

“CP” “A” “D” “S” “M” “Z”

A SCELTA . On choice .  . Nach wunsch . 

“CP” “A

A SCELT

“S” “M”

Max Ø 3 cm Max Ø 4 cm
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A      SHARK B    C   D   E   F  G   H   
cm cm cm cm cm cm cm cm

B 400 - 80

B 400 -100

B 400 -125

B 450 - 80

B 450 -100

B 450 -125

B 500 - 80

B 500 -100

B 500 -125

B 530 - 80

B 530 -100

B 530 -125

B 560 - 80

B 560 -100

B 560 -125
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